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Сокращения и акронимы  

ВМО Всемирная метеорологическая организация 

ВОЗ Всемирная организация здравоохранения 

ВОО Вспомогательный орган по осуществлению 

ГАМС Германское агентство по международному сотрудничеству 

Глобальная сеть по НПА Глобальная сеть по национальным планам в области 

адаптации 

ГПП-НПА Глобальная программа поддержки национальных планов в 

области адаптации 

ГЭН Группа экспертов по наименее развитым странам 

ГЭФ Глобальный экологический фонд 

ЗКФ Зеленый климатический фонд 

ИКТ Исполнительный комитет по технологиям 

Инструмент МО-ПЭП инструмент мониторинга и оценки прогресса, 

эффективности и пробелов 

Исполнительный комитет 

ВММ 

Исполнительный комитет Варшавского международного 

механизма по потерям и ущербу в результате воздействий 

изменения климата 

КА Комитет по адаптации 

КГЭ Консультативная группа экспертов 

КС Конференция Сторон 

КСС Конференция Сторон, действующая в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения 

НПА национальный план в области адаптации 

НПА-ЦУР iFrame комплексные рамки для национальных планов в области 

адаптации и целей в области устойчивого развития 

НПР Найробийская программа работы в области воздействий 

изменения климата, уязвимости и адаптации 

НРС наименее развитая страна 

ПКУП Парижский комитет по укреплению потенциала 

ПКФ Постоянный комитет по финансам 

Программа работы 

в интересах НРС 

программа работы в интересах наименее развитых стран 

ПРООН Программа развития Организации Объединенных Наций 

УСРБ ООН Управление Организации Объединенных Наций по 

снижению риска бедствий 

ФАО Продовольственная и сельскохозяйственная организация 

Объединенных Наций 

ФКРООН Фонд капитального развития Организации Объединенных 

Наций 

ФНРС Фонд для наименее развитых стран 

ЮНЕП Программа Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде 

COVID-19 коронавирусное заболевание 2019 года 
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 I. Мандат 

1. КС 21 продлила мандат ГЭН в соответствии с ее нынешним кругом ведения1 и 

поручила Группе провести ряд дополнительных мероприятий2.  

2. Кроме того, КСС 1 поручила ГЭН предпринимать усилия в поддержку 

осуществления Парижского соглашения3, а КС 24 уполномочила Группу продолжать 

оказывать помощь процессу реализации программы работы в интересах НРС4. 

3. Помимо этого, КС 22 просила все официальные органы, созданные в 

соответствии с Конвенцией, включать в свои регулярные доклады информацию о 

прогрессе в деле интеграции гендерной проблематики в их процессы5. 

4. В этой связи ГЭН было поручено разрабатывать двухгодичную цикличную 

программу работы для рассмотрения ВОО на его первом сессионном заседании 

каждого года и сообщать о своей работе ВОО на каждой его сессии6. 

 II. Тридцать восьмое совещание Группы экспертов 
по наименее развитым странам 

 A. Ход работы 

5. Тридцать восьмое совещание ГЭН состоялось в виртуальном режиме  

17–21 августа 2020 года. На этом совещании ГЭН обсудила такие аспекты, как 

оказание прямой поддержки странам с помощью открытых НПА, проведение 

страновых диалогов по вопросам, касающимся НПА, и подготовка кадров для НРС в 

области осуществления Парижского соглашения; технические руководящие указания 

в отношении НПА и работа технической рабочей группы по НПА; вопросы, связанные 

с доступом к финансированию по линии ЗКФ и ФНРС; отслеживание прогресса, 

касающегося НПА; пробелы и потребности, связанные с НПА; вопросы, касающиеся 

выставок «Экспо-НПА»; оказание консультационной помощи в отношении 

осуществления НПА; выполнение мандатов, полученных от КСС 1; ее публикации и 

технические документы; и приоритетные виды ее деятельности на 2020–2021 годы. 

ГЭН также обсудила вопросы, связанные с интеграцией гендерной проблематики в ее 

работу в соответствии с пунктом 14 решения 21/СР.22.  

6. ГЭН предложила ЗКФ, ГЭФ и его учреждениям, а также другим 

соответствующим организациям принять участие в работе этого совещания, с тем 

чтобы обсудить вопрос об оказании поддержки НРС. В этом совещании участвовали 

представители 19 организаций7. 

7. Кроме того, ГЭН направила другим официальным органам приглашения 

принять участие в обсуждении таких вопросов, как подготовка кадров для НРС в 

области осуществления Парижского соглашения, технические руководящие указания 

в отношении НПА и работа технической рабочей группы по НПА, отслеживание 

  

 1  Решения 29/CP.7, 7/CP.9, 4/CP.11, 8/CP.13, 6/CP.16, 5/CP.17, 12/CP.18 и 3/CP.20. 

 2 Решение 19/CP.21, пп. 1–3. 

 3 Решения 11/CMA.1, пп. 5, 13, 35 и 36; и 19/CMA.1, п. 24. 

 4 Решение 16/CP.24, пп. 5–6. 

 5 Решение 21/CP.22, п. 14. 

 6 Решение 6/CP.16, п. 3. 

 7 Африканский банк развития, Исследовательская программа КГМСХИ по изменению климата, 

сельскому хозяйству и продовольственной безопасности, Центр климатических услуг 

Германии, ФАО, ЗКФ, ГЭФ, ЦКУГ, ГАМС, Международный центр по комплексному 

развитию горных районов, Международный институт устойчивого развития (представлявший 

Глобальную сеть по НПА), Региональный учебный центр по агрометеорологии и прикладной 

гидрологии и их применению, ФКРООН, ПРООН, УСРБ ООН, ЮНЕП, Канцелярия Высокого 

представителя Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам, 

развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся 

государствам, ВОЗ и ВМО. Делегаты ПРООН и ЮНЕП также представляли ГПП-НПА. 
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прогресса, касающегося НПА, и тематические материалы по странам, осуществление 

НПА и выполнение мандатов, содержащихся в пунктах 13 и 35 решения 11/CMA.1 и 

пункте 24 решения 19/CMA.1. В работе совещании участвовали представители КА, 

КГЭ, НПР, ПКУП, ПКФ, ИКТ и Исполнительного комитета ВММ. 

8. ГЭН также предложила Сторонам, являющимся НРС, участвовать в работе 

этого совещания. Виртуальный характер данного совещания позволил принять 

участие в нем 11 представителям восьми НРС8 вместо всего лишь одних 

представителей принимающей страны. 

9. ГЭН приветствовала Бена Сидла (Ирландия) в качестве нового члена. 

10. ГЭН отметила, что Группу в ее текущей совместной деятельности с другими 

органами, созданными в соответствии с Конвенцией, представляют следующие ее 

члены: 

a) Никки Лулхем (Канада) и Хана Хамадалла Мохамед (Судан) — в работе 

целевой группы КА по НПА; 

b) Сонам Лхаден Кханду (Бутан) и Фредрик Маньика (Объединенная 

Республика Танзания) — в работе КА в области процесса технического рассмотрения 

вопросов адаптации; 

c) Идрисса Семде (Буркина-Фасо) и Адау Суариш Барбоса (Тимор-

Лешти) — в работе целевой группы по перемещению Исполнительного комитета 

ВММ; 

d) Эрвин Кюнци (Австрия) и Рам Прасад Ламсал (Непал) — в работе по 

осуществлению сотрудничества с ИКТ; 

e) Кенель Делюска (Гаити) и Бен Сидл (Ирландия) — в работе КГЭ и 

ПКУП; 

f) Мери Йау (Того) и Бенон Яссин (Малави) — в работе в рамках НПР. 

11. Список членов ГЭН по состоянию на 17 августа 2020 года содержится в 

приложении I. 

 B. Межсессионная работа и мероприятия 

12. ГЭН приняла к сведению деятельность, осуществлявшуюся в межсессионный 

период. 

13. При поддержке секретариата ГЭН провела с НРС страновые диалоги по 

вопросам, касающимся НПА, в рамках инициативы «Открытые НПА». На начальных 

этапах процесса формулирования и осуществления НПА эти диалоги были 

ориентированы на 18 НРС9, с тем чтобы помочь им достичь их цели, заключающейся 

в подготовке НПА до конца 2020 года или вскоре после истечения этого срока. В этих 

диалогах также участвовала Буркина-Фасо, с тем чтобы получить технические 

руководящие указания в отношении подготовки следующего варианта своего НПА. 

14. Техническая рабочая группа по НПА провела несколько раундов обсуждений 

по вопросу о разработке интеграционного дополнения к техническим руководящим 

принципам формулирования и осуществления НПА10 и способов поддержки 

инициативы «Открытые НПА» (см. главы III.В–С ниже). 

  

 8 Бангладеш, Буркина-Фасо, Бутан, Замбия, Непал, Того, Уганда и Эфиопия.  

 9 Афганистан, Бурунди, Гаити, Гамбия, Джибути, Йемен, Коморские Острова, Лесото, Малави, 

Мозамбик, Сан-Томе и Принсипи, Сомали, Сьерра-Леоне, Тимор-Лешти, 

Центральноафриканская Республика, Чад, Эритрея и Южный Судан. 

 10 LEG. 2012. National Adaptation Plans: Technical guidelines for the national adaptation plan 

process. Bonn: UNFCCC. URL: https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-

guidelines.aspx.  

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx
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15. ГЭН провела мероприятие на тему «Усиление поддержки НРС: выводы, 

сделанные на недавнем совещании по подведению итогов работы ГЭН»11 и приняла 

участие в мероприятии на тему «Продвижение НПА и устойчивое к изменению 

климата восстановление в условиях COVID-19»12 в рамках июньской серии 

виртуальных мероприятий на тему «Импульс к действиям, связанным с изменением 

климата». Участники обоих мероприятий вновь подтвердили, что любая новая ударная 

волна, например нынешняя пандемия COVID-19, усугубляет существующие факторы 

уязвимости НРС и что усилия по их поддержке требуют ускоренного применения 

новаторских подходов, выходящих за рамки современной практики. 

16. ГЭН приняла к сведению итоги своих телеконференций по продвижению 

работы в отношении достижения различных результатов, включая открытые НПА, 

подготовку кадров для НРС в области осуществления Парижского соглашения, 

технические руководящие указания и поддержку для стран, выходящих из категории 

НРС, четвертый том ее публикации13 о передовой практике и уроках, извлеченных в 

ходе решения проблем адаптации в НРС, и технический документ о региональных 

подходах к планированию действий по адаптации. ГЭН пересмотрела условия 

выполнения мероприятий своей программы работы в связи с пандемией COVID-19. 

 C. Состояние процесса формулирования и осуществления 

национальных планов в области адаптации 

 1. Прогресс, достигнутый развивающимися странами в процессе формулирования 

и осуществления национальных планов в области адаптации 

17. ГЭН приняла к сведению продолжающийся прогресс развивающихся стран в 

отношении различных элементов процесса формулирования и осуществления НПА. 

Она отметила, что по состоянию на 17 августа 2020 года 20 развивающихся стран14 

(пять из которых являются НРС15) завершили и представили свои НПА16 на портал 

Центральной службы НПА17. Она также приняла к сведению секторальные и 

тематические стратегии и другие соответствующие результаты процесса 

формулирования и осуществления НПА, представленные развивающимися 

странами18. 

 2. Прогресс, достигнутый развивающимися странами в осуществлении политики, 

проектов и программ, определенных в их национальных планах в области 

адаптации  

18. ГЭН отметила, что НРС, которые представили свои НПА и которые упомянуты 

в пункте 17 выше, также подготовили и направили предложения о получении доступа 

к финансированию по линии ЗКФ для осуществления приоритетных мер, 

определенных в их НПА. Эти предложения касаются финансирования проектов, 

направленных на устранение климатических рисков в областях сельского хозяйства, 

энергетики, здравоохранения и водных ресурсов. 

  

 11 URL: https://unfccc.int/event/enhancing-support-to-the-ldcs-insights-from-a-recent-stocktaking-

meeting-of-the-work-of-the-leg. 

 12 URL: https://unfccc.int/event/advancing-naps-and-climate-resilient-recovery-under-covid-19. 

 13 Предыдущие тома публикации размещены по адресу https://unfccc.int/node/740. 

 14 Бразилия (2016 год), Буркина-Фасо (2015 год), Гватемала (2019 год), Государство Палестина 

(2016 год), Гренада (2019 год), Камерун (2015 год), Кения (2017 год), Кирибати (2020 год), 

Колумбия (2018 год), Парагвай (2020 год), Сент-Винсент и Гренадины (2019 год), Сент-Люсия 

(2018 год), Судан (2016 год), Суринам (2020 год), Того (2018 год), Уругвай (2019 год), Фиджи 

(2018 год), Чили (2017 год), Шри-Ланка (2016 год) и Эфиопия (2019 год). 

 15 Буркина-Фасо, Кирибати, Судан, Того и Эфиопия. 

 16 В соответствии с п. 9 решения 3/CP.20 и последующими вариантами его текста. 

 17 https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/national-adaptation-plans.aspx. 

 18 URL: https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/NAP_output.aspx. 

https://unfccc.int/event/enhancing-support-to-the-ldcs-insights-from-a-recent-stocktaking-meeting-of-the-work-of-the-leg
https://unfccc.int/event/enhancing-support-to-the-ldcs-insights-from-a-recent-stocktaking-meeting-of-the-work-of-the-leg
https://unfccc.int/event/advancing-naps-and-climate-resilient-recovery-under-covid-19
https://unfccc.int/node/740
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/national-adaptation-plans.aspx
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/NAP_output.aspx
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 3. Прогресс в отношении оказываемой поддержки 

19. Что касается финансовой поддержки для формулирования НПА, то в таблице 1 

приводится резюме предложений по проектам, представленных развивающимися 

странами для финансирования по линии механизма поддержки ЗКФ в целях 

формулирования НПА (в рамках его Программы работы в области поддержки 

обеспечения готовности и проведения подготовки), который предусматривает 

выделение 3 млн долл. США на каждую страну19, или по линии ФНРС. 

Таблица 1 

Статус предложений по проектам о получении доступа к финансированию 

по линии Зеленого климатического фонда или Фонда для наименее развитых 

стран в целях формулирования национальных планов в области адаптации 

по состоянию на 30 сентября 2020 года 

Источник 
финансирования Регион 

Число 
представленных 

предложений 

Число утвержденных или 
находящихся в процессе 

утверждения 
предложений 

Число проектов, 
на которые 

выделены 
средства 

ЗКФ Африка 39 (25) 26 (17) 19 (12)  
Азиатско-Тихоокеанский 18 (6) 12 (4) 9 (4)  
Восточная Европа 
и Центральная Азия 12 10 4  
Латинская Америка 
и Карибский бассейн 19 (1) 13 (1) 13 (1) 

Итого 

 

88 (32) 61 (22) 45 (17) 

ФНРС  Африка 8 8 4 

  Азиатско-Тихоокеанский 2 2 – 

  Латинская Америка 
и Карибский бассейн 0 0 – 

Итого 

 

10 10 4 

Примечание: Эти цифры основаны на данных, которые предоставили ЗКФ и ГЭФ в связи с тридцать 

восьмым совещанием ГЭН. Что касается ЗКФ, то первые цифры относятся ко всем развивающимся странам, 

а цифры в скобках указывают на число НРС. Средства были выделены не на все утвержденные проекты. 

Подробная таблица со списком соответствующих стран размещена по адресу 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/accessing_funding_for_NAPs.aspx. 

20. Что касается финансовой поддержки для осуществления НПА, то в таблице 2 

приводится перечень предложений по проектам, представленных в ЗКФ НРС, 

упомянутыми в пункте 18 выше, которые связаны с реализацией политики, проектов 

и программ, определенных в их НПА. 

21. Что касается технической поддержки, то ГЭН продолжает оказывать прямую 

поддержку по линии инициативы «Открытые НПА» в целях продвижения вперед 

процесса формулирования НПА и осуществления политики, проектов и программ, 

определенных в НПА; разрабатывать учебный курс для НРС по вопросам, связанным 

с осуществлением Парижского соглашения; налаживать взаимодействие с 

различными организациями через техническую рабочую группу по НПА в интересах 

более активного предоставления технических рекомендаций и поддержки для НПА; 

осуществлять взаимодействие с секретариатами ЗКФ и ГЭФ в целях обсуждения 

вопросов, касающихся оказания поддержки НРС в получении доступа к 

финансированию; подготавливать подборки информации о пробелах и потребностях 

НРС и использовать эту информацию при разработке мер по оказанию им поддержки; 

и разрабатывать различные технические документы и инструменты в целях 

расширения имеющихся технических руководящих указаний в отношении НПА. 

Подробная информация о поддержке, оказываемой ГЭН, содержится в главах III–IV 

ниже. 

  

 19 См. п. е) решения B.13/09 Совета ЗКФ. URL: https://www.greenclimate.fund/boardroom/decisions. 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/accessing_funding_for_NAPs.aspx
https://www.greenclimate.fund/boardroom/decisions
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22. ГЭН приняла к сведению информацию, направленную оказывающими 

содействие НРС организациями20, относительно поддержки, предоставленной в 

период с февраля по август 2020 года для процесса формулирования и осуществления 

НПА, включая информацию о таких аспектах, как: 

a) техническая помощь для подготовки и представления предложений по 

проектам или для осуществления проектов по формулированию НПА в рамках 

Программы работы в области поддержки обеспечения готовности и проведения 

подготовки ЗКФ и ФНРС; 

b) разработка и обновление политики, «дорожных карт» и рамочных 

программ, связанных с адаптацией к изменению климата; оценка потребностей в 

институциональном, информационном и техническом потенциале; и укрепление 

национальных институциональных и координационных механизмов; 

c) оцифровка ретроспективных климатических данных и подготовка 

климатических сценариев на основе имеющихся источников информации, включая 

региональные данные; 

d) разработка руководств для пользователей по комплексной оценке 

факторов уязвимости и рисков, охватывающих такие вопросы, как проведение оценок, 

обзор результатов и подготовка докладов; 

e) разработка стратегий мобилизации ресурсов, концептуальных записок 

для представления проектных предложений в ЗКФ и конкретных стратегий 

мобилизации возможностей частного сектора; 

f) информационно-пропагандистские мероприятия и помощь в связи с 

разработкой рамочных основ мониторинга и оценки для формулирования и 

осуществления НПА; 

g) учет субнациональных соображений при формулировании НПА в целях 

стимулирования и увеличения потока финансирования для удовлетворения 

субнациональных потребностей в области адаптации; 

h) сбор и распространение информации об уроках, извлеченных в области 

адаптационного планирования в сельском хозяйстве и субнациональной адаптации. 

23. Несколько организаций продолжали оказывать помощь в разработке 

дополнений к техническим руководящим принципам формулирования и 

осуществления НПА. 

  

 20 Африканский банк развития, ФАО, ЗКФ, ГАМС, Международный центр по комплексному 

развитию горных районов, Глобальная сеть по НПА, ГПП-НПА, Региональный учебный центр 

по агрометеорологии и прикладной гидрологии и их применению, Целевой фонд Молодежной 

сети по защите климата Шри-Ланки, ФКРООН, ПРООН, ЮНЕП, ЮНИТАР, ВОЗ и ВМО. 
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  Таблица 2 

Статус предложений по проектам, представленных наименее развитыми странами для получения доступа к финансированию 

по линии Зеленого климатического фонда в целях осуществления политики, проектов и программ, определенных в национальных 

планах в области адаптации, по состоянию на 30 сентября 2020 года 

Страна/страныa  Название проекта Партнер по выполнению 

Стоимость  

(млн долл. США) 

Дата 

представления 

концептуальной 

записки  

Дата/статус 

утверждения 

Буркина-Фасо Программа «Африка гидромет»: повышение 
устойчивости к изменению климата в странах 
Африки к югу от Сахары — страновой проект 
для Буркина-Фасо 

Международный банк 
реконструкции и 
развития; Всемирный 
банк 

22,5 19 января  
2017 года 

27 марта  
2018 года 

Развитие современных оросительных систем 
для повышения жизнестойкости уязвимых 
общин в Буркина-Фасо 

Западноафриканский банк 
развития 

8,4 26 февраля 
2018 года 

Концептуальная 
записка  

 Укрепление жизнестойкости населения 
в муниципалитетах Кубри и Баката, 
пострадавших от наводнений, вызванных 
дождевыми водами, и потрясений, связанных 
с изменением климата, посредством 
применения основанных на адаптации 
подходов к управлению экосистемами, лесами, 
водными ресурсами и речными бассейнами 
в Буркина-Фасо 

Западноафриканский банк 
развития 

9,9 17 февраля 
2018 года 

Концептуальная 
записка 

Буркина-Фасо, 
Мали и Нигер 

Региональная программа по устойчивому 
управлению земельными ресурсами и 
повышению устойчивости сельских общин 
и экосистем к изменению климата в регионе 
Липтако-Гурма 

Западноафриканский банк 
развития 

36,1 6 февраля 
2019 года 

Концептуальная 
записка 

Джибути, 
Кения, Сомали, 
Судан, Уганда, 
Эритрея, 
Эфиопия и 
Южный Судан 

Укрепление систем климатологической 
информации с целью адаптации к изменению 
климата в районе Большого Африканского 
Рога на основе регионального сотрудничества 

ПРООН  14,5 24 марта  
2020 года 

Концептуальная 
записка 
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Страна/страныa  Название проекта Партнер по выполнению 

Стоимость  

(млн долл. США) 

Дата 

представления 

концептуальной 

записки  

Дата/статус 

утверждения 

Судан  Системы раннего предупреждения на основе 
прогнозов воздействия 

ЮНЕП 10,0 25 ноября 
2018 года 

Концептуальная 
записка 

 Укрепление потенциала служб первичной 
медико-санитарной помощи в сельских 
районах для решения проблем, связанных с 
неблагоприятным воздействием изменения 
климата на здоровье населения 

ПРООН 25,7 30 апреля  
2018 года 

Концептуальная 
записка 

 Повышение устойчивости перед лицом 
изменения климата в рамках традиционных 
неорошаемых сельскохозяйственных и 
пастбищных систем в Судане 

ПРООН 40,0 18 апреля  
2016 года 

Концептуальная 
записка 

Того  Повышение устойчивости общин и экосистем, 
уязвимых к воздействию изменения климата, 
в бассейне реки Моно, Того 

ПРООН 16,0 27 июля  
2019 года 

Концептуальная 
записка 

Примечание: краткая информация о проектах всех развивающихся стран будет представлена в докладе о ходе реализации процесса формулирования 

и осуществления НПА 2020 года. 
а  Названия стран, НПА которых используются при осуществлении многострановых проектов, выделены жирным шрифтом.
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 III. Прогресс, достигнутый Группой экспертов по наименее 
развитым странам в осуществлении ее цикличной 
программы работы на 2020–2021 годы 

 A. Корректировка деятельности по программе работы 

24. ГЭН проанализировала воздействие пандемии COVID-19 на результаты 

осуществления своей программы работы и соответствующим образом 

скорректировала свою деятельность. Проводя свой анализ, ГЭН стремилась 

обеспечить, чтобы ее работа, насколько это было возможно, могла быть выполнена с 

использованием различных альтернативных средств без ущерба для конечных 

результатов. Обновленная информация о деятельности по программе работы на  

2020–2021 годы представлена в приложении III. 

 B. Прямая поддержка стран 

 1. Открытые НПА  

25. ГЭН отметила, что в настоящее время в сотрудничестве с партнерскими 

организациями проводится ряд тематических исследований по открытым НПА с 

целью оказания поддержки странам в подготовке их первого НПА; осуществления 

политики, проектов и программ, определенных в их НПА; и пересмотра и обновления 

их НПА. ГЭН также отметила, что проделанная до настоящего времени работа 

позволила получить полезные сведения о том, каким образом можно 

усовершенствовать НПА-ЦУР iFrame, и о соответствующей деятельности, 

касающейся данных и инструментов, подходов к управлению рисками, мониторинга и 

оценки, а также взаимосвязей между различными рамочными системами оценки. 

26. ГЭН приняла решение и далее оказывать поддержку всем НРС в 

формулировании их первых НПА до конца 2020 года или вскоре после истечения этого 

срока в рамках инициативы «Открытые НПА», а также продолжать свое 

непосредственное взаимодействие со страновыми группами и партнерами ЗКФ по 

выполнению, осуществляющими сотрудничество со странами в отношении их 

проектов в рамках Программы работы в области поддержки обеспечения готовности 

и проведения подготовки ЗКФ. 

27. ГЭН также приняла решение мобилизовать организации в рамках инициативы 

«Открытые НПА» для оказания поддержки НРС путем: 

a) предоставления данных и информации, предназначенной для устранения 

существующих пробелов, или источников таких данных и информации, а также 

инструментов и моделей для работы по оценке рисков и уязвимости в контексте НПА; 

b) обеспечения того, чтобы информация, содержащаяся в НПА, в частности 

информация, необходимая для представления качественных предложений в ЗКФ для 

осуществления определенной политики, проектов и программ, а также информация, 

удовлетворяющая требованиям, предъявляемым к отчетности, подкрепляла основные 

виды использования НПА; 

c) оказания технической помощи НРС в формулировании НПА и 

подготовке предложений по проектам для осуществления проектов в области 

адаптации по линии ЗКФ и других источников финансирования. 

 2. Страновые диалоги по вопросам, касающимся национальных планов в области 

адаптации 

28. ГЭН приняла к сведению текущую поддержку, включая несколько раундов 

страновых диалогов по вопросам, касающимся НПА, для 18 НРС, находящихся на 
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начальных этапах процесса формулирования и осуществления НПА. По состоянию на 

17 августа 2020 года: 

a) восемь стран находились на пути к скорейшему завершению работы по 

подготовке своих НПА: Гаити, Тимор-Лешти, Центральноафриканская Республика и 

Южный Судан уже разработали проекты НПА, в то время как Малави, Мозамбик, 

Сьерра-Леоне и Чад близки к достижению этой цели; 

b) четыре страны (Бурунди, Коморские Острова, Лесото и Сан-Томе и 

Принсипи) приступили к предварительной работе, но нуждаются в дополнительной 

помощи для достижения дальнейшего прогресса; 

c) шесть стран (Афганистан, Гамбия, Джибути, Йемен, Сомали и Эритрея) 

пока еще не приступили к фактической разработке своих НПА.  

29. ГЭН отметила, что основными препятствиями на пути прогресса, с которыми 

сталкиваются страны, упомянутые в пункте 28 b)–с) выше, являются отсутствие 

легкодоступных данных и оценок или нехватка финансовых ресурсов для 

консолидации такой информации в целях подготовки НПА; и отсутствие финансовых 

ресурсов для финансирования необходимых национальных процессов 

формулирования НПА, таких как процессы первоначального анализа и проведения 

консультаций, разработки проектов и осуществления валидационной деятельности. 

Кроме того, в ходе продвижения своей работы над НПА страны заявляли о 

необходимости подготовки технических рекомендаций для повышения качества их 

НПА, например рекомендаций в отношении учета связей между различными 

системами и вопросами в их оценках; той информации, которую следует включать с 

целью облегчения доступа к финансированию по линии ЗКФ; параметров и 

показателей для определения прогресса в области адаптации; и той информации, 

которую можно было бы использовать в качестве основы для адаптационного 

компонента определяемого на национальном уровне вклада и для сообщения по 

вопросам адаптации согласно Парижскому соглашению. 

30. ГЭН приняла решение продолжать осуществлять взаимодействие с НРС в 

рамках индивидуальных диалогов, с тем чтобы поддерживать темпы достигнутого 

прогресса и урегулировать любые вопросы или проблемы, которые могут возникать у 

них. 

 3. Подготовка кадров для наименее развитых стран по вопросам осуществления 

Парижского соглашения  

31. ГЭН приняла к сведению подробную информацию о проведении 

предназначенного для НРС учебного курса по эффективному и результативному 

рассмотрению и анализу многих элементов Парижского соглашения. Этот курс 

включен в учебный модуль под названием PA-ALIGN. Первоначально эту подготовку 

планировалось провести в форме серии очных занятий начиная с июня 2020 года, 

однако ввиду COVID-19 она теперь будет осуществляться в виде самостоятельного 

интерактивного учебного курса. 

32. ГЭН отметила, что Стороны, являющиеся НРС, и ряд органов и организаций21 

внесли свой вклад в разработку этого учебного курса. ГЭН также отметила, что 

соответствующие учебные подпрограммы, разработанные другими официальными 

органами, были включены в данный подготовительный курс и, следовательно, 

в учебный модуль PA-ALIGN посредством координации деятельности различных 

групп, оказывающих поддержку этим органам в рамках секретариата. 

33. По согласованию с представителями органов, которые приняли участие в 

работе совещания, ГЭН предложила в связи с проведением этого учебного курса 

руководствоваться следующими соображениями: 

a) учебный курс должен привести к успешному наращиванию потенциала 

НРС и обеспечивать при этом сохранение и применение полученных знаний; 

  

 21 Например, КГЭ, ГАМС, Глобальная сеть по НПА, ПРООН и ЮНЕП. 
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b) ГЭН следует продолжать тесно взаимодействовать с другими 

официальными органами в ходе разработки и проведения этого учебного курса, 

опираясь при этом на существующие знания и ресурсы; 

c) ГЭН следует организовать этап тестирования этого учебного курса и 

учредить группу тестирования в составе представителей Сторон, являющихся НРС, 

ГЭН, других официальных органов и соответствующих организаций; 

d) при проведении этого учебного курса следует учитывать такие аспекты, 

как ограниченный доступ к Интернету и языковые потребности НРС. 

 C. Технические руководящие указания в отношении национальных 

планов в области адаптации и работа технической рабочей группы 

по национальным планам в области адаптации 

34. ГЭН отметила, что техническая рабочая группа по НПА продолжает добиваться 

устойчивого прогресса в подготовке интеграционного дополнения к техническим 

руководящим принципам формулирования и осуществления НПА (с использованием 

НПА-ЦУР iFrame) в целях консолидации, насколько это возможно, информации, 

содержащейся в отдельных дополнениях, в едином согласованном руководстве. 

В настоящее время над тематическими продуктами, которые станут частью 

интеграционного дополнения, активно работают несколько организаций, включая 

Исследовательскую программу КГМСХИ по изменению климата, сельскому 

хозяйству и продовольственной безопасности, занимающуюся тематическими 

материалами в области сельского хозяйства, ФАО — сельского, лесного и рыбного 

хозяйства, ФКРООН — местных органов власти, ЮНЕП — экосистем, ВОЗ — 

здравоохранения, Глобальное водное партнерство — водных ресурсов, и Центр 

климатических услуг Германии — климатических сценариев и рисков опасности. 

ВМО обновляет свое дополнение по климатическим информационным услугам. 

35. ГЭН также отметила и обсудила вопрос об уделении более пристального 

внимания подходам к адаптационному планированию, основанным на учете рисков. 

Она далее отметила, что в настоящее время предпринимается ряд усилий по 

применению подходов, основанных на учете рисков, в том числе в рамках 

Исполнительного комитета ВММ22 и УСРБ ООН. Она приняла к сведению примеры 

деятельности по оценке рисков и управлению ими, осуществляемой в Канаде23 и Новой 

Зеландии24, т. е. примеры, на основе которых можно было бы извлечь уроки и изучить 

аспекты, которые могли бы применяться НРС. 

36. ГЭН отметила, что НРС все чаще обращаются с просьбами об оказании 

технической помощи в разработке и включении систем мониторинга и оценки в их 

НПА. Она также отметила, что имеются дополнения и другие ресурсы, которые могут 

быть рекомендованы тем, кто обращается за поддержкой. ГЭН далее указала, что 

вопросы долгосрочного развития потенциала НРС следует включать в перечень 

приоритетных проектов и программ в их НПА, с тем чтобы их можно было решать в 

среднесрочной и долгосрочной перспективе. 

37. ГЭН согласовала нижеследующие действия, которые должны быть 

предприняты при поддержке технической рабочей группы по НПА: 

a) завершить работу над интеграционным дополнением и провести его 

тестирование в нескольких странах в рамках тематических исследований по открытым 

НПА. Этот процесс тестирования может включать в себя оценку того, каким образом 

  

 22 Через его группу технических экспертов по комплексному управлению рисками. 

 23 Council of Canadian Academies. 2019. Canada’s Top Climate Change Risks. Ottawa, Canada: Expert 

Panel on Climate Change Risks and Adaptation Potential, Council of Canadian Academies. URL: 

https://cca-reports.ca/reports/prioritizing-climate-change-risks/. 

 24 New Zealand Ministry for the Environment. 2020. National Climate Change Risk Assessment for New 

Zealand. Wellington, New Zealand: Ministry for the Environment. URL: 

https://www.mfe.govt.nz/publications/climate-change/national-climate-change-risk-assessment-new-

zealand-main-report. 

https://cca-reports.ca/reports/prioritizing-climate-change-risks/
https://www.mfe.govt.nz/publications/climate-change/national-climate-change-risk-assessment-new-zealand-main-report
https://www.mfe.govt.nz/publications/climate-change/national-climate-change-risk-assessment-new-zealand-main-report
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в НПА формулируются цели, задачи и контрольные показатели адаптации и каким 

образом страны могут применять принципы эффективной практики и предпринимать 

шаги в направлении проведения мониторинга и оценки; 

b) расширить масштабы использования инструмента МО-ПЭП для оценки 

результатов усилий в области адаптации, изложенных в НПА, на основе наилучших 

имеющихся научных данных и механизмов; 

c) включить в НПА-ЦУР iFrame примеры и уроки, извлеченные из опыта 

работы других стран, таких как Канада и Новая Зеландия, в отношении подходов к 

адаптационному планированию, основанных на учете рисков; 

d) подготовить документ о подходах, основанных на учете рисков, к оценке 

и планированию адаптации с использованием материалов, полученных от различных 

сообществ специалистов, работающих в области климатического риска, таких как 

сообщества специалистов, занимающихся вопросами снижения риска бедствий и 

вопросами потерь и ущерба; 

e) осуществить компиляцию и презентацию тематических исследований, 

посвященных методологиям и инструментам, используемым для достижения 

конкретных промежуточных и конечных результатов в области адаптации; 

f) поощрять организованную на выставке «Экспо-НПА» разработку 

словаря данных о НПА на основе платформы «Google Earth Engine» в целях 

устранения трудностей, с которыми сталкиваются многие НРС в ходе использования 

климатических данных и инструментов, предназначенных для информационного 

обеспечения их работы по оценке и планированию в области адаптации; 

g) осуществить компиляцию информации о том, каким образом дополнения 

к техническим руководящим принципам формулирования и осуществления НПА 

используются для информационного обеспечения процесса дальнейшей разработки и 

применения интеграционного дополнения и для поощрения надлежащей практики. 

 D. Вопросы, связанные с доступом к финансированию 

 1. Получение доступа к финансированию по линии Зеленого климатического 

фонда  

38. ГЭН отметила, что получение доступа к финансированию по линии ЗКФ для 

формулирования и осуществления НПА по-прежнему является сложной задачей для 

многих НРС, несмотря на организацию многочисленных рабочих совещаний по 

повышению уровня информированности, проводимых секретариатом ЗКФ и ГЭН. 

Из 47 НРС 12 еще не подготовили или не направили предложения в отношении 

получения доступа к финансированию по линии механизма поддержки ЗКФ в целях 

формулирования НПА (т. е. по линии Программы работы в области поддержки 

обеспечения готовности и проведения подготовки, предусматривающей выделение 

3 млн долл. США на каждую страну), доступ к которому предоставляется с 2016 года. 

На диаграмме 1 отражены хронологические сроки представления предложений по 

обеспечению готовности НПА, направленных в ЗКФ с 2016 года. Количество 

предложений, представленных НРС по проектам и программам в области адаптации, 

невелико, несмотря на заинтересованность ЗКФ в получении более значительного 

числа представлений в этой области. Кроме того, в НРС действует меньшее число 

национальных аккредитованных учреждений, чем в других развивающихся странах 

(перечень аккредитованных при ЗКФ учреждений в НРС содержится в таблице 3). 
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  Диаграмма 1  

Число предложений, поступивших от развивающихся стран, запрашивавших 

финансирование по линии Программы работы в области поддержки обеспечения  

готовности и проведения подготовки Зеленого климатического фонда для национальных 

планов в области адаптации, 2016–2020 годы  

 

Примечание: Цифры за 2020 год охватывают период только до 30 сентября. 

39. ГЭН также отметила, что 12 из 45 аккредитованных в развивающихся странах 

национальных учреждений, имеющих прямой доступ к финансированию, находятся в 

НРС. 

  Таблица 3  

Учреждения, имеющие прямой доступ к финансированию в наименее развитых 

странах и аккредитованные Зеленым климатическим фондом 

Аккредитованное учреждение Страна 

Аккредитация с учетом 

масштабности 

проектовa 

Центр содействия развитию альтернативной 

энергетики 

Непал Мелкомасштабные 

проекты 

Целевой фонд охраны окружающей среды 

Бутана 

Бутан Среднемасштабные 

проекты  

Банк CRDB, ПЛК Объединенная 

Республика 

Танзания 

Среднемасштабные, 

микромасштабные 

и мелкомасштабные 

проекты 

Центр экологического мониторинга Сенегал Микромасштабные 

проекты 

Компания «Infrastructure Development 

Company Limited» 

Бангладеш Микромасштабные 

проекты 

Министерство окружающей среды Руанда Мелкомасштабные 

проекты 

Министерство финансов и экономического 

сотрудничества 

Эфиопия Мелкомасштабные 

проекты 

Ч
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2016 год 2017 год 2018 год 2019 год 2020 год 

НРС 
Страны,  
не являющиеся  
НРС 
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Аккредитованное учреждение Страна 

Аккредитация с учетом 

масштабности 

проектовa 

Министерство водного хозяйства 

и окружающей среды  

Уганда Мелкомасштабные 

проекты 

Секретариат Национального комитета 

по субнациональному демократическому 

развитию 

Камбоджа Микромасштабные 

проекты  

Национальный фонд окружающей среды и 

климата 

Бенин Микромасштабные 

проекты  

Фонд «Палли Карма-Сахаяк»  Бангладеш Среднемасштабные 

проекты  

a  Аккредитованные учреждения могут подавать предложения в отношении только тех 

проектов, размер финансирования которых не превышает сумму средств, установленную для 

масштаба, на который им была выдана соответствующая аккредитация; например, 

учреждения, аккредитованные для «среднемасштабных проектов», могут подавать 

предложения о финансировании только среднемасштабных, мелкомасштабных и 

микромасштабных проектов или программных мероприятий, а не крупномасштабных 

проектов или программных мероприятий (микромасштабные проекты = проекты, в отношении 

которых выдается аккредитация для финансирования в размере до 10 млн долл. США; 

мелкомасштабные проекты = проекты, в отношении которых выдается аккредитация для 

финансирования в размере до 50 млн долл. США; среднемасштабные проекты = проекты, 

в отношении которых выдается аккредитация для финансирования в размере до 250 млн долл. 

США; и крупномасштабные проекты = проекты, в отношении которых выдается аккредитация 

для финансирования в размере 250 млн долл. США или более). 

40. ГЭН запланировала организовать совместно с секретариатом ЗКФ рабочие 

совещания по подготовке предложений в ходе проведения выставки «Экспо-НПА» 

2020 года. С учетом переноса даты проведения выставки «Экспо-НПА» на более 

поздний срок ГЭН и секретариат ЗКФ обсудили вопрос об организации таких рабочих 

совещаний в виртуальном формате в 2020 и 2021 годах. Для участия в этих рабочих 

совещаниях НРС необходимо будет определить приоритетные проектные концепции, 

учреждения-исполнителей и партнеров по осуществлению, с которыми они будут 

работать в целях представления того или иного предложения. 

41. Кроме того, ГЭН приняла решение продолжить разработку идеи об учреждении 

предназначенного для НРС механизма по подготовке предложений, который будет 

оказывать поддержку процессу разработки предложений для представления ЗКФ и 

любым другим источникам финансирования деятельности по адаптации в целях 

осуществления НПА и, в соответствующих случаях, предложений относительно 

получения доступа к поддержке для обеспечения готовности НПА и более широкой 

аналогичной деятельности. 

42. ГЭН также приняла решение продолжить сбор информации о конкретных 

проблемах, с которыми сталкиваются НРС в получении доступа к финансированию по 

линии ЗКФ для формулирования и осуществления НПА, с тем чтобы лучше понять их 

реальное положение. 

 2. Получение доступа к финансированию по линии Фонда для наименее развитых 

стран 

43. ГЭН приняла к сведению информацию, поступившую из секретариата  

ГЭФ, относительно утверждения ФНРС или Советом Специального фонда для борьбы 

с изменением климата восьми проектов на общую сумму в размере  
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59,59 млн долл. США25. Эти проекты разработаны на основе национальных программ 

действий в области адаптации или согласованы с ними и касаются рисков изменения 

климата в таких областях, как сельское хозяйство, рыболовство, аквакультура, водные 

ресурсы, наземные экосистемы, прибрежные районы и средства к существованию 

общин. 

44. ГЭН также приняла к сведению информацию, поступившую из секретариата 

ГЭФ, о том, что НРС, возможно, не осведомлены о нынешнем положении дел с 

наличием ресурсов по линии ФНРС. В настоящее время на рассмотрение ФНРС 

представляется меньшее число предложений, поскольку в последние годы спрос на 

финансирование стал превышать имеющиеся ресурсы. ГЭН решила сообщить НРС, 

особенно тем из них, которые имеют менее значительный доступ к совокупному 

финансированию по линии ФНРС (см. диаграмму 2), об имеющихся возможностях для 

разработки и представления предложений для финансирования по линии ФНРС в 

соответствии с их национальными приоритетами и потребностями. 

45. ГЭН далее приняла к сведению новый проект для НРС, озаглавленный 

«Укрепление внутреннего потенциала наименее развитых стран в области доступа к 

финансированию деятельности по адаптации к изменению климата»26, с бюджетом в 

размере 2 млн долл. США: этот проект будет финансироваться по линии ФНРС и 

осуществляться ЮНЕП. В рамках данного проекта будет оказана поддержка 

университетам четырех НРС (Бангладеш, Мозамбик, Непал и Уганда) в интересах 

поощрения наращивания потенциала этих стран в области обеспечения масштабной и 

эффективной адаптации путем содействия предоставлению устойчивых 

национальных технических услуг в целях разработки проектов, актуализации 

политики и создания благоприятных условий для адаптации к изменению климата. 

  

  

 25 Планируется, что эти проекты будут осуществляться в Вануату, Гвинее, Демократической 

Республике Конго, Малави, Мали, Мьянме, Объединенной Республике Танзания и Судане. 

 26 URL: https://www.thegef.org/project/strengthening-endogenous-capacities-least-developed-countries-

access-finance-climate-change. 

https://www.thegef.org/project/strengthening-endogenous-capacities-least-developed-countries-access-finance-climate-change
https://www.thegef.org/project/strengthening-endogenous-capacities-least-developed-countries-access-finance-climate-change
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  Диаграмма 2 

Размер совокупного финансирования, доступного для наименее развитых стран 

по линии Фонда для наименее развитых стран по состоянию на июнь 2020 года  

 

Источник: документ ГЭФ GEF/LDCF.SCCF.28/03. URL: https://www.thegef.org/council-meetings/ldcfsccf-

council-meetings-28.  

 E. Консультационная помощь по вопросам осуществления 

национальных планов в области адаптации 

46. ГЭН продолжила рассмотрение полученного от ВОО мандата по 

предоставлению консультационной помощи в отношении осуществления НПА27 после 

принятия на ее тридцать седьмом совещании решения изучить вопрос о том, каким 

образом разрабатываются и осуществляются проекты по адаптации в интересах 

урегулирования ключевых проблем уязвимостями и выявления приоритетных 

  

 27 FCCC/SBI/2017/19, п. 73. 

Эритрея 

Центральноафриканская Республика 

Тувалу 
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Либерия 
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Сьерра-Леоне 

Сан Томе и Принсипи 

Объединенная Республика Танзания 

Кирибати  

Гаити  

Сомали 

Уганда 

Нигер 

Коморские Острова 

Того 

Сенегал 

Афганистан 

Мьянма 

Бутан 

Бенин 

Лесото 

Мозамбик 

Тимор-Лешти 

Джибути 

Непал 

Замбия 

Мавритания 

Камбоджа 

Мали 

Вануату 

Малави 

Гамбия 

Чад 

Лаосская Народно-Демократическая Республика 

Демократическая Республика Конго 

Бангладеш 

Буркина-Фасо 

Ангола 

Руанда 

Эфиопия 

Судан 

Размер совокупного финансирования, доступного по линии ФНРС 

(млн долл. США) 

https://www.thegef.org/council-meetings/ldcfsccf-council-meetings-28
https://www.thegef.org/council-meetings/ldcfsccf-council-meetings-28
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областей деятельности по эффективной адаптации к изменению климата в 

среднесрочной и долгосрочной перспективе28. 

47. ГЭН отметила, что в рамках ЗКФ продолжается осуществление проектов в 

области адаптации, направленных на решение проблем, связанных с различными 

опасными климатическими явлениями, такими как засуха, наводнения, изменчивость 

осадков и повышение температуры. Эти проекты до сих пор разрабатывались на 

основе существующих стратегий и планов, поскольку большинство стран пока еще не 

подготовили свои первые НПА. 

48. ГЭН также отметила, что ЗКФ разработал руководство по программированию, 

в котором отражен всеобъемлющий набор этапов для конкретного цикла деятельности 

по проектам или программам29. Она далее отметила, что ЗКФ помогает странам и их 

партнерам по осуществлению посредством реализации широкого круга мероприятий 

с целью подготовки и представления предложений по проектам.   

49. ГЭН отметила, что, несмотря на текущие усилия ГЭН, ЗКФ и других субъектов, 

большинство НРС по-прежнему сталкиваются с проблемами в области получения 

доступа к финансированию для осуществления НПА и что в этой связи требуется 

применять различные подходы к решению данных проблем и оказанию прямой 

поддержки НРС.  

50. ГЭН также отметила, что наиболее серьезной проблемой для НРС является 

проблема, связанная с завершением первоначальных этапов проектного цикла, 

включая разработку и утверждение предложений о финансировании. Были обсуждены 

следующие рекомендуемые решения: 

a) для облегчения первых этапов цикла деятельности по проектам или 

программам ЗКФ мог бы использовать уроки, извлеченные в ходе осуществления 

национальных программ действий в области адаптации. После их завершения и 

представления в РКИКООН ГЭФ проверяет их на предмет обеспечения гарантий 

качества. Определенные в них приоритеты рассматриваются в качестве национальных 

приоритетов в области адаптации и используются как основа для дальнейшего 

рассмотрения проектов, подлежащих осуществлению в рамках ФНРС. Такой подход 

устраняет необходимость в соблюдении каких-либо предварительных условий для 

подтверждения национального характера и важности проектных концепций; 

b) каждая НРС могла бы подготовить и/или реализовать новый проект ЗКФ 

к концу 2021 года, опираясь на видение ГЭН30, благодаря чему у них будет конкретная 

цель, над которой нужно работать. 

51. ГЭН решила продолжить работу с секретариатом ЗКФ с целью решения этих 

проблем, в том числе путем осуществления мероприятий, упомянутых в пункте 37 

выше. 

 F. Выставки «Экспо-НПА» 

52. ГЭН приняла к сведению предложения и готовность правительств Ботсваны и 

Республики Корея организовать в своих странах соответственно следующую выставку 

«Экспо-НПА» и региональную выставку «Экспо-НПА» для Азии, как только появится 

возможность для проведения международных очных мероприятий.  

53. ГЭН также отметила осуществление в рамках альтернативных договоренностей 

некоторых мероприятий, которые были запланированы для выставки «Экспо-НПА». 

Они включали в себя организацию страновых диалогов по вопросам, касающимся 

НПА, которые проводятся в виртуальном формате с мая 2020 года; продвижение 

работы технической рабочей группы по НПА с помощью виртуальных средств; 

  

 28 FCCC/SBI/2020/6, пп. 47–51. 

 29 GCF. 2020. GCF Programming Manual. An introduction to the Green Climate Fund project cycle 

and project development tools for full-size projects. Songdo, Incheon, Republic of Korea: GCF. URL: 

https://www.greenclimate.fund/document/programming-manual. 

 30 См. документ FCCC/SBI/2016/7, пп. 15–16. 

https://www.greenclimate.fund/document/programming-manual
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и проведение мероприятия для пропагандистов НПА на тему «Продвижение НПА и 

устойчивое к изменению климата восстановление в условиях COVID-19»  

(см. пункт 15 выше). 

54. ГЭН решила продолжить осуществление мероприятий, запланированных для 

выставки «Экспо-НПА», путем принятия, по возможности, альтернативных мер. 

 G. Отслеживание прогресса, касающегося национальных планов 

в области адаптации, и тематические материалы по странам 

55. ГЭН продолжает собирать информацию о прогрессе, достигнутом в отношении 

процесса формулирования и осуществления НПА, оказанной и полученной 

поддержке, проблемах, а также пробелах и потребностях. Эта информация собирается 

по различным каналам, в том числе путем осуществления прямого взаимодействия со 

странами, использования онлайнового вопросника, размещенного на портале 

Центральной службы НПА, изучения последних национальных докладов и 

регулярного обращения к ЗКФ, ГЭФ и соответствующим организациям с просьбами о 

представлении тех или иных материалов. 

56. ГЭН приняла к сведению различные цели использования собранной 

информации: она может, например, применяться для документирования прогресса на 

портале Центральной службы НПА31; поддержки проводимой ГЭН оценки 

достигнутого прогресса, эффективности соответствующей деятельности и пробелов, 

существующих в тех или иных странах, а также проблем, с которыми сталкиваются 

такие страны в ходе формулирования и осуществления НПА; и подкрепления 

проводимой ВОО оценки прогресса, достигнутого в отношении НПА32. ГЭН отметила, 

что эта работа и собранная информация будет также подкреплять процесс 

осуществления других видов деятельности, включая подготовку докладов для КСС в 

рамках глобального подведения итогов. 

57. ГЭН приняла решение собирать дальнейшую информацию об итогах 

деятельности и полученной поддержке в целях укрепления базы данных для оценки 

эффективности адаптации. 

 H. Пробелы и потребности, связанные с процессом формулирования 

и осуществления национальных планов в области адаптации 

58. ГЭН продолжила рассмотрение вопроса о пробелах и потребностях, связанных 

с процессом формулирования и осуществления НПА33. 

59. ГЭН приняла к сведению предварительную подборку данных о страновых 

пробелах и потребностях, относящихся к некоторым НРС, которые были выявлены в 

ходе проведения диалогов по вопросам, касающимся открытых НПА, и отражены в 

материалах, представленных технической рабочей группой по НПА, и приняла 

решение продолжить обновление этой подборки на основе информации, направленной 

теми или иными странами (см. приложение II). Она отметила, что большинство 

потребностей связано с достижением важной цели, установленной большинством 

стран в отношении формулирования их первых НПА до конца 2020 года или вскоре 

после истечения этого срока, и с разработкой концепций проектов и программ и 

предложений по ним в интересах получения доступа к финансированию по линии ЗКФ 

для осуществления действий в области адаптации. ГЭН решила просить организации 

и другие официальные органы направить дополнительные материалы для этой 

подборки информации. 

  

 31 См., например, https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/global-summary.aspx.  

 32 Ежегодные доклады о ходе реализации процесса формулирования и осуществления НПА, 

URL: https://unfccc.int/node/747. 

 33 На основании решения 8/CP.24, п. 17; и решения 7/CP.25, пп. 2–4. 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/global-summary.aspx
https://unfccc.int/node/747
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60. Информация, упомянутая в пункте 59 выше, будет также включена в 

онлайновую подборку данных о пробелах и потребностях и текущей деятельности 

ГЭН, КА и соответствующих организаций, связанной с устранением этих пробелов и 

удовлетворением этих потребностей34.  

 I. Выполнение мандатов, полученных от Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, на ее первой сессии 

61. ГЭН рассмотрела прогресс, достигнутый ею в ходе выполнения мандатов, 

полученных от КСС, в отношении решения следующих задач:  

a) подготавливать сводные доклады по конкретным темам в области 

адаптации с уделением особого внимания усилиям Сторон, являющихся 

развивающимися странами, в сфере адаптации35; 

b) содействовать разработке методологий для анализа адекватности и 

эффективности адаптации и поддержки путем продолжения работы по сбору 

существующих методологий36; 

c) подготовить обобщающий доклад в сфере ее компетенции для 

компонента глобального подведения итогов, посвященного технической оценке37. 

62. Что касается сводных докладов по конкретным темам в области адаптации, то 

ГЭН приняла к сведению продолжающуюся во исполнение ее мандата подготовку 

четвертого тома публикации о передовой практике и уроках, извлеченных в ходе 

решения проблем адаптации в НРС (см. пункт 61 а) выше). 

63. Что касается работы по сбору методологий для анализа адекватности и 

эффективности адаптации и поддержки, то по состоянию на 17 августа 2020 года было 

получено четыре соответствующих представления38. Для рассмотрения ГЭН и КА 

было подготовлено обобщение представленных материалов, которое будет 

использоваться в качестве основы при сборе соответствующих методологий. ГЭН 

решила рассмотреть возможность проведения тематических исследований по 

нескольким странам для оценки оказываемой поддержки и ее сравнения с 

эффективностью результатов адаптации в качестве одного из способов обоснования 

выбора приемлемых методологий. Эта работа проводится в координации с КА. 

64. Что касается обобщающего доклада для компонента глобального подведения 

итогов, посвященного технической оценке, то ГЭН определила области, изложенные 

в пункте 36 решения 19/CMA.1, которые тесно связаны со сферой ее компетенции или 

работы, а именно такие как: положение в сфере усилий по адаптации, поддержки, 

опыта и приоритетов; препятствия и вызовы, включая финансирование, технологии и 

пробелы в укреплении потенциала, с которыми сталкиваются развивающиеся страны; 

и передовая практика, опыт и потенциальные возможности для укрепления 

международного сотрудничества в сферах предотвращения изменения климата и 

адаптации и для активизации поддержки в соответствии с пунктом 5 статьи 13 

Парижского соглашения. ГЭН приняла решение подготовить свой обобщающий 

доклад на основе этих соображений и планирует представить обобщающий доклад 

КСС до марта 2022 года. 

  

 34 URL: https://unfccc.int/node/210550. 

 35 Решение 11/CMA.1, п. 13 

 36 Решение 11/CMA.1, п. 35. 

 37 Решение 19/CMA.1, п. 24. 

 38 В соответствии с решением 11/CMA.1, п. 36.  

https://unfccc.int/node/210550
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 J. Публикации и технические документы 

65. ГЭН приняла к сведению прогресс в подготовке следующих публикаций и 

технических документов: 

a) четвертого тома ее публикации о передовой практике и уроках, 

извлеченных в ходе решения проблем адаптации в НРС, который в настоящее время 

находится в стадии подготовки и в котором представлена передовая практика и уроки, 

извлеченные в таких областях, как продовольственная безопасность, энергетическая 

безопасность, водные ресурсы, жизнь и безопасность людей, прибрежные зоны, 

экономическое планирование и деятельность, населенные пункты, экосистемы и 

инфраструктура. Эта публикация будет также выступать в качестве сводного доклада 

по конкретным темам в области адаптации, который будет подготовлен в соответствии 

с мандатом, изложенным в пункте 13 решения 11/СМА.1; 

b) технического документа о региональных подходах к планированию 

действий по адаптации. В настоящее время ГЭН проводит окончательный обзор этого 

документа, и после завершения данного обзора он будет распространен среди 

заинтересованных сторон с просьбой представить их замечания. В этом документе 

излагаются извлеченные уроки, эффективная практика и проблемы в сфере разработки 

и осуществления региональных (международных или трансграничных) действий в 

области адаптации; и методология интеграции региональных подходов в процесс 

формулирования и осуществления НПА. ГЭН приняла решение завершить подготовку 

этого документа до конца ноября 2020 года; 

c) публикации об итогах, опыте и уроках, извлеченных в связи с НПА, в том 

числе о мерах в области борьбы с климатическими потрясениями, которую 

предусматривалось подготовить в соответствии с программой работы ГЭН на  

2019–2020 годы. ГЭН приняла решение провести семинары-практикумы со странами 

в рамках выставки «Экспо-НПА» 2020 года в сотрудничестве с организациями, 

участвующими в деятельности технической рабочей группы по НПА, в целях 

дальнейшего продвижения процесса подготовки проектов страновых материалов. 

Однако ввиду обстоятельств, связанных с COVID-19, ГЭН решила провести эти 

семинары-практикумы в виртуальном формате; 

d) ежегодного доклада о ходе реализации процесса формулирования и 

осуществления НПА. ГЭН рассмотрела темы, подлежащие охвату в этом докладе, 

включая ход реализации процесса формулирования и осуществления НПА; прогресс в 

достижении целей процесса, указываемых в пункте 1 решения 5/СР.17; прогресс в 

применении руководящих принципов процесса, указываемого в пунктах 3–5 

решения 5/СР.17; поддержку, предоставляемую и получаемую в ходе этого процесса; 

и препятствия и проблемы, с которыми сталкиваются в этом процессе развивающиеся 

страны. Данный доклад планируется опубликовать к концу октября 2020 года; 

e) технической записки о НПА-ЦУР iFrame. В настоящее время ГЭН 

проводит окончательный пересмотр этой записки, в которой приводятся примеры 

того, каким образом этот инструмент используется для внедрения системного подхода 

к оценке и планированию действий по адаптации, применявшегося в рамках открытых 

НПА и на недавних рабочих совещаниях по НПА. НПА-ЦУР iFrame облегчают 

рассмотрение многочисленных отправных точек для адаптационного планирования, 

поощряя в то же время применение основанного на учете рисков подхода к оценке и 

планированию действий по адаптации. Они содействуют обеспечению 

согласованности с такими рамочными стратегиями, как Сендайская рамочная 

программа по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы и цели в области 

устойчивого развития. В настоящее время НПА-ЦУР iFrame используются для 

подготовки интеграционного дополнения к техническим руководящим принципам 

формулирования и осуществления НПА, которое будет включать в себя материалы, 

содержащиеся в различных дополнениях. 
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 K. Сотрудничество с другими органами в рамках Конвенции 

66. ГЭН предложила представителям официальных органов, участвовавшим в этом 

совещании, внести свой вклад в обсуждение таких аспектов, как подготовка кадров 

для НРС в области осуществления Парижского соглашения; технические руководящие 

указания в отношении НПА и работа технической рабочей группы по НПА; 

отслеживание прогресса, касающегося НПА; осуществление НПА; и выполнение 

мандатов, полученных от КСС 1. Эти органы приняли решение продолжать 

наращивать совместные усилия. 

67. ГЭН отметила нижеследующую текущую деятельность, осуществляемую в 

сотрудничестве с другими органами и процессами в рамках Конвенции: 

a) взаимодействие с КА по выполнению мандатов, содержащихся в 

решении 11/СМА.1, и продолжение участия в работе целевой группы КА по НПА и в 

процессе технического рассмотрения адаптации; 

b) взаимодействие с организациями-партнерами НПР в деятельности по 

НПА и осуществление взаимодополняющих мероприятий в рамках НПР; 

c) внесение дальнейшего вклада в деятельность целевой группы по 

перемещению Исполнительного комитета ВММ, в том числе в подготовку ее 

двухлетнего плана работы; 

d) привлечение КГЭ к разработке учебной программы для НРС по вопросам 

осуществления Парижского соглашения и к деятельности по координации процесса 

подготовки кадров по вопросам оценки уязвимости и другим аспектам адаптации; 

e) внесение вклада в работу ПКУП по согласованию и координации 

деятельности по наращиванию потенциала официальных органов и соответствующих 

процессов в рамках Конвенции; 

f) взаимодействие с ИКТ в работе области технологий адаптации. 

68. ГЭН приняла решение продолжать участвовать в этой совместной 

деятельности, в том числе путем обеспечения активного участия членов ГЭН, 

упомянутых в пункте 10 выше. 

 L. Обсуждения с представителями наименее развитых стран 

и соответствующих организаций 

69. С учетом своей практики осуществления взаимодействия с группами по НПА 

НРС ГЭН через Председателя Группы НРС направила НРС приглашение, 

в соответствии с которым их представителям было предложено принять участие в 

работе этого совещания. Виртуальный характер данного совещания позволил принять 

участие в нем 11 представителям восьми НРС, при этом Бутан выполнял функции 

страны-председателя. ГЭН привлекла представителей организаций, участвовавших в 

этом совещании, к обсуждению дополнений к техническим руководящим принципам 

формулирования и осуществления НПА и соответствующей работы технической 

рабочей группы по НПА, которая оказывает поддержку инициативе «Открытые НПА» 

и предлагает НРС общую помощь по вопросам, касающимся изменения климата. 

70. Представители НРС сообщили о ключевых приоритетных задачах НРС, 

в решении которых ГЭН должна играть важную роль в отношении предоставления 

технической поддержки. Во-первых, финансирование для формулирования и 

осуществления НПА является приоритетной целью для всех НРС: им необходим 

эффективный доступ к финансовым средствам в размере 3 млн долл. США, которые 

могут быть предоставлены в рамках Программы работы в области поддержки 

обеспечения готовности и проведения подготовки ЗКФ, и к финансированию по линии 

ЗКФ для осуществления проектов и программ в области адаптации, определенных в 

их НПА. Во-вторых, осуществление НПА имеет решающее значение для обеспечения 

того, чтобы НРС могли эффективно строить жизнестойкие общества. НРС нуждаются 

в технической помощи для разработки проектов, направленных на достижение 
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основных целей НПА, предусматривающих снижения уязвимости и упрощение 

процесса интеграции адаптации в планирование развития. 

71. Представители НРС указали, что модели, при помощи которых НРС получают 

поддержку путем использования внешнего экспертного опыта и возможностей 

международных аккредитованных учреждений, усугубляют их недостаточную 

готовность и отсутствие прямого доступа к ЗКФ. Кроме того, пандемия COVID-19 

показала, что такие модели не являются устойчивыми. НРС нуждаются в системе 

поддержки, учитывающей их особое положение и конкретные потребности. ГЭН 

должна оказывать НРС помощь в разработке пригодных для финансирования проектов 

путем укрепления потенциала и предоставления посреднической поддержки со 

стороны различных организаций. 

72. Представители НРС заявили о решительной поддержке инициативы «Открытые 

НПА» и подчеркнули необходимость дальнейшего оказания ускоренной помощи 

процессу формулирования и осуществления НПА, особенно для НРС, которые 

сталкиваются с более значительными препятствиями на пути прогресса. Они также 

выразили поддержку деятельности по подготовке кадров для НРС по вопросам 

осуществления Парижского соглашения и высоко оценили тот факт, что их мнение 

учитывается при разработке программ такой подготовки. Они просили ГЭН 

обеспечить, чтобы как можно большее число слушателей из НРС имели доступ к этому 

учебному курсу в целях обеспечения его максимальной эффективности. 

73. Представители также просили ГЭН укрепить систему ее технического 

руководства и поддержки в целях оказания помощи НРС в создании рамок для 

мониторинга и оценки, включая показатели, которые помогут им оценить воздействие 

осуществляемых мер по адаптации на снижение уязвимости к изменению климата. 

74. ГЭН представила обновленную информацию о разработке интеграционного 

дополнения, осуществляемой технической рабочей группой по НПА. В этом 

дополнении подробно излагаются такие аспекты, как основные шаги на пути 

формулирования и осуществления НПА в отношении ключевых систем; 

климатические опасности, уязвимость и риски; варианты адаптации и их 

приоритетность и оценка; стратегии осуществления; доступ к финансированию; 

осуществление действий по адаптации; оценка результатов; и итеративный обзор и 

обновление НПА. Дополнение составлено на основе системного подхода39 к 

координации различных отправных точек или аспектов (например, опасности, 

секторы, субъекты, цели и масштабы развития) цикла планирования действий по 

адаптации. Цель заключается в изучении вопроса о наиболее эффективных путях 

оказания поддержки странам в координации их работы на всех этапах в контексте 

учета всех ключевых вопросов на национальном уровне и обеспечения эффективности 

принимаемых мер. ГЭН указала, что планируется обеспечить, чтобы различные 

субъекты вносили свой вклад в составление интеграционного дополнения путем 

создания модулей, охватывающих вышеупомянутые аспекты. Это может 

предусматривать извлечение информации из существующих дополнений для создания 

нового контента для интеграционного дополнения. Несколько организаций уже 

работают над тематическими продуктами, которые станут частью интеграционного 

дополнения (см. пункт 34 выше). Техническая рабочая группа по НПА продолжит 

дальнейшую подготовку и тестирование этого дополнения.  

75. ГЭН особо остановилась на вопросе о рассмотрении основанного на учете 

рисков подхода к управлению климатическим риском, а также потенциальных путей, 

которые могут выбирать страны для самооценки своей уязвимости к изменению 

климата. 

76. ГЭН также осветила основные успехи, достигнутые в осуществлении 

инициативы «Открытые НПА». Она представила перечень тех аспектов, которые было 

  

 39 Стандарт 14090:2019 Международной организации по стандартизации в области адаптации 

к изменению климата также предлагает системный подход к планированию действий 

по адаптации. 
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бы полезно включить в НПА, с тем чтобы они были эффективными в отношении 

достижения нижеследующих различных целей их конечного использования: 

a) выступать в качестве основной национальной программы и 

координационного механизма для принимаемых в стране мер по адаптации; 

b) инициировать соответствующие действия в интересах снижения 

уязвимости и поощрения интеграции адаптации в процесс планирования развития 

(цели НПА);  

c) обеспечивать представление резюме оценки воздействий, уязвимости и 

риска на структурированной основе, облегчающей его регулярное обновление по мере 

сбора новой и дополнительной информации; 

d) отражать приоритеты страны в области адаптации для облегчения их 

дальнейшего использования в деятельности различных субъектов и заинтересованных 

сторон;  

e) представлять национальную политику, проекты и программы для 

осуществления;  

f) обеспечивать согласование национальных приоритетов и стратегии 

осуществления со страновой программой ЗКФ; 

g) поощрять временной мониторинг уязвимости и рисков;  

h) отражать возможности для обеспечения согласованности и синергизма 

усилий по адаптации к изменению климата с усилиями и деятельностью в связи с 

Сендайской рамочной программой по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы, 

целями в области устойчивого развития и другими международными, региональными 

и национальными рамочными стратегиями; 

i) обеспечивать в соответствующих случаях представление информации об 

адаптации, которая отвечает требованиям в отношении отчетности в соответствии с 

Конвенцией и Парижским соглашением, в качестве сообщения по вопросам 

адаптации. 

77. Представители приняли к сведению различные цели конечного использования 

НПА и предложили координировать усилия для обеспечения того, чтобы структура 

НПА согласовывалась с такими целями, особенно с конкретными целями конечного 

использования, такими как получение доступа к финансированию по линии ЗКФ для 

осуществления политики, проектов и программ, определенных в НПА.  

78. Полученная от организаций обновленная информация о поддержке, оказанной 

НРС в период с февраля по август 2020 года, кратко изложена в главе II.С.3 выше. ГЭН 

выразила признательность организациям за их постоянное представление информации 

о деятельности по оказанию поддержки в области НПА. Она напомнила им о 

необходимости представлять информацию о результатах их поддержки при 

направлении таких обновленных данных. 

 IV. Приоритетные виды деятельности Группы экспертов 
по наименее развитым странам на 2020–2021 годы 

79. ГЭН рассмотрела деятельность и ожидаемые результаты по своей программе 

работы в свете пандемии COVID-19. Она обновила свои приоритетные виды 

деятельности на 2020–2021 годы с учетом следующих факторов: 

a) уделение первоочередного внимания деятельности по оказанию 

поддержки НРС в достижении их цели, заключающейся в подготовке НПА до конца 

2020 года или вскоре после истечения этого срока; 

b) уделение первоочередного внимания деятельности по оказанию 

поддержки НРС в разработке предложений в отношении получения доступа к 

финансированию по линии ЗКФ и из любых других источников финансирования 

адаптации для осуществления НПА; 
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c) завершение деятельности или предусмотренных мероприятий, 

осуществление которых близится к окончанию; 

d) осуществление мандатов с фиксированными сроками их выполнения. 

80. Были определены следующие приоритетные виды деятельности на  

2020–2021 годы: 

a) активизация процесса оказания прямой поддержки НРС, которые пока 

еще не сформулировали каких-либо НПА, с тем чтобы помочь им достигнуть их цели, 

заключающейся в представлении их первых НПА до конца 2020 года или вскоре после 

истечения этого срока;  

b) оказание эффективной помощи всем НРС в подготовке и представлении 

предложения в ЗКФ для удовлетворения по меньшей мере одной из приоритетных 

потребностей в области адаптации, связанных с их НПА; 

c) осуществление следующих видов деятельности и предусмотренных 

мероприятий, выполнение которых близится к завершению:  

i) подготовка кадров для НРС по вопросам осуществления Парижского 

соглашения; 

ii) подготовка технического документа о региональных подходах к 

планированию действий по адаптации; 

iii) подготовка технической записки о НПА-ЦУР iFrame; 

iv) разработка интеграционного дополнения на основе результатов 

деятельности технической рабочей группы по НПА; 

v) подготовка четвертого тома публикации ГЭН о передовой практике и 

уроках, извлеченных в ходе решения проблем адаптации в НРС. 

81. Обновленная информация о деятельности по программе работы ГЭН на  

2020–2021 годы подробно изложена в приложении III. 
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Приложение I 

  Членский состав Группы экспертов по наименее 
развитым странам по состоянию на 17 августа 2020 года 

Эрвин Кюнци    Австрия 

Идрисса Семде    Буркина-Фасо 

Сонам Лхаден Кханду   Бутан 

Кенель Делюска    Гаити 

Бен Сидл     Ирландия  

Никки Лулхем    Канада  

Чой Йетинг     Кирибати 

Бенон Яссин     Малави 

Рам Прасад Ламсал    Непал 

Фредрик Маньика     Объединенная Республика Танзания 

Хана Хамадалла Мохамед   Судан 

Адау Суариш Барбоса   Тимор-Лешти 

Мери Йау      Того 
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Приложение II 

 Пробелы и потребности, связанные с процессом формулирования и осуществления национальных 
планов в области адаптации и установленные по состоянию на 7 октября 2020 года 

[English only] 

Area Needa  Countries that identified the need 

Accessing financial 
and other support  

Adequate and effective access to financial support, including from the GCF, 
as well as other forms of support for formulating and implementing NAPs 

All LDCs 

Capacity to write proposals for accessing GCF funding under its different 
windows 

Afghanistan, Angola, Bhutan, Burkina Faso, Burundi, 
Cambodia, Central African Republic, Chad, Comoros, Djibouti, 
Gambia, Haiti, Lesotho, Liberia, Mozambique, Myanmar, 
Nepal, Rwanda, Sao Tome and Principe, Sierra Leone, Sudan, 
Timor-Leste, Uganda, United Republic of Tanzania 

Understanding of the latest requirements of GCF funding proposals Angola, Bhutan, Burkina Faso, Chad, Gambia, Guinea, Lao 
People’s Democratic Republic, Lesotho, Liberia, Myanmar, 
Nepal, Rwanda, Sao Tome and Principe, Sierra Leone, South 
Sudan, United Republic of Tanzania 

Promotion of funding proposals among multiple stakeholders, including 
those at the subnational and local government level 

Eritrea, Lesotho, Malawi, Mozambique, Rwanda, Sao Tome 
and Principe, South Sudan, Sudan, Timor-Leste 

Capacity to ensure that proposals submitted to the GCF for formulating 
NAPs are aligned with the technical guidelines for the formulation and 
implementation of NAPs and address both the objectives and guiding 
principles of the process to formulate and implement NAPs 

All LDCs 

Coordination among providers of support at all levels to ensure that support 
is coherent but avoids duplication at the national level and is in line with 
national priorities and needs 

Chad, Gambia, Haiti, Lesotho, Sao Tome and Principe, Sierra 
Leone 

Systems for ensuring that countries’ support needs for a long-term process 
are met through limited, one-time funding designed for projects over a fixed 
time frame 

Bhutan, Gambia, Haiti, Sudan 

Establishment or enhancement of mechanisms and systems at the national 
level to mobilize and facilitate the flow of resources and information across 
different levels of government, with strong emphasis on transparency and 
accountability, such as performance-based grant systems 

Gambia, Guinea, Haiti, Lesotho, Sierra Leone, Sudan, Timor-
Leste, United Republic of Tanzania 
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Area Needa  Countries that identified the need 

Institutional 
arrangements and 
coordination 

Establishment or enhancement of institutional arrangements for the process 
to formulate and implement NAPs in order to foster national leadership and 
coordination of adaptation efforts at all levels and create a primary interface 
with regional and international mechanisms 

Afghanistan, Angola, Benin, Bhutan, Burundi, Chad, Djibouti, 
Gambia, Guinea, Haiti, Sao Tome and Principe, Sierra Leone, 
Sudan  

Establishment or enhancement of legal frameworks for institutional 
arrangements and coordination 

Chad, Gambia, Guinea, Haiti, Sao Tome and Principe, Timor-
Leste 

Establishment or enhancement of systems at the national level to facilitate 
the flow of resources and information across different levels of government 
(climate-responsive budgeting) 

Angola, Benin, Bhutan, Chad, Gambia, Haiti, Lao People’s 
Democratic Republic, Lesotho, Myanmar, Nepal, Rwanda, 
Sudan, Timor-Leste, Uganda, United Republic of Tanzania 

Establishment of stakeholders or focal points within different institutions 
with clearly defined roles and responsibilities 

Benin, Chad, Gambia, Haiti, Timor-Leste 

Technical guidance and capacity-building for national working groups for 
formulating and implementing NAPs, and for preparing proposals for 
accessing funding from the GCF; guidance on formulating NAPs; help in 
identifying a delivery partner to support access to GCF NAP readiness 
funding; national experts and international consultants to draft NAPs 

Afghanistan, Angola, Benin, Bhutan, Burkina Faso, Burundi, 
Cambodia, Central African Republic, Chad, Comoros, Djibouti, 
Gambia, Guinea, Haiti, Lao People’s Democratic Republic, 
Lesotho, Malawi, Mozambique, Myanmar, Nepal, Rwanda, Sao 
Tome and Principe, Sierra Leone, Somalia, South Sudan, 
Sudan, Timor-Leste, Uganda, United Republic of Tanzania, 
Yemen 

Institutional arrangements and systems for monitoring and evaluation Chad, Sierra Leone 

Climate scenarios, 
science and 
translation to local 
context  

Capacity for national, subnational and sectoral experts to work effectively 
with climate data and climate change scenarios that facilitate consideration 
of long-term climate impacts in decision-making 

Afghanistan, Angola, Burkina Faso, Burundi, Cambodia, 
Central African Republic, Chad, Comoros, Ethiopia, Eritrea, 
Gambia, Guinea, Haiti, Lao People’s Democratic Republic, 
Lesotho, Malawi, Mozambique, Myanmar, Nepal, Rwanda, Sao 
Tome and Principe, Senegal, Sierra Leone, Somalia, South 
Sudan, Sudan, Timor-Leste, Uganda, United Republic of 
Tanzania, Yemen 

Availability and accessibility of climate data and climate change scenarios 
to underpin effective adaptation assessment, planning and implementation, 
taking into account specific needs at the national, subnational and sectoral 
level 

Angola, Benin, Cambodia, Chad, Djibouti, Ethiopia, Haiti, 
Gambia, Guinea, Lao People’s Democratic Republic, Malawi, 
Maldives, Myanmar, Nepal, Rwanda, Senegal, Somalia, Sierra 
Leone, South Sudan, Sudan, Timor-Leste, Uganda  

Capacity-building for national, subnational and sectoral experts to apply 
climate change scenarios in adaptation decision-making 

Angola, Benin, Bhutan, Cambodia, Chad, Ethiopia, Haiti, 
Gambia, Guinea, Lao People’s Democratic Republic, Malawi, 
Maldives, Myanmar, Nepal, Rwanda, Senegal, Sierra Leone, 
South Sudan, Sudan, Timor-Leste, Uganda, United Republic of 
Tanzania 

Methods and tools for translating climate data and climate change scenarios 
to the local context 

Angola, Afghanistan, Bhutan, Burkina Faso, Burundi, 
Cambodia, Central African Republic, Chad, Comoros, Djibouti, 
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Area Needa  Countries that identified the need 

Ethiopia, Eritrea, Gambia, Guinea, Haiti, Lao People’s 
Democratic Republic, Lesotho, Malawi, Mozambique, 
Myanmar, Nepal, Rwanda, Sao Tome and Principe, Senegal, 
Sierra Leone, Somalia, South Sudan, Timor-Leste, Uganda, 
United Republic of Tanzania, Yemen 

Ways to effectively translate long-term vision and planning from the 
national to the subnational level in order to guide adaptation assessments 

Bhutan, Chad, Guinea, Sierra Leone 

Risk and 
vulnerability 
assessment and risk 
management  

Capacity to frame, analyse and define baselines, and assess, manage and 
monitor climate change risk and vulnerability at different levels and scales  

Afghanistan, Angola, Bhutan, Burkina Faso, Chad, Djibouti, 
Ethiopia, Eritrea, Guinea, Haiti, Lao People’s Democratic 
Republic, Lesotho, Mozambique, Myanmar, Nepal, Rwanda, 
Sao Tome and Principe, Sierra Leone, Somalia, South Sudan, 
Timor-Leste, Uganda, United Republic of Tanzania, Yemen 

Specific methodologies and guidelines that facilitate understanding of the 
baseline and the progression of vulnerability and risk, which is an important 
aspect of measuring and assessing progress in reducing vulnerability 

Bhutan, Chad, Ethiopia, Eritrea, Guinea, Haiti, Gambia, Sao 
Tome and Principe, Sierra Leone, Sudan 

Comprehensive risk and vulnerability assessments covering all key sectors 
and systems at the national, subnational and sectoral level, as well as 
vulnerability hotspots 

Afghanistan, Angola, Benin, Bhutan, Burkina Faso, Chad, 
Ethiopia, Eritrea, Guinea, Haiti, Lao People’s Democratic 
Republic, Lesotho, Mozambique, Myanmar, Nepal, Rwanda, 
Sao Tome and Principe, Sierra Leone, Somalia, South Sudan, 
Sudan, Uganda, United Republic of Tanzania, Yemen 

Institutionalization of risk and vulnerability assessment and risk 
management at all levels of governance and in key sectors 

Benin, Chad, Guinea, Haiti, Sierra Leone, Sudan 

Ways to build evidence for adaptation additionality arguments in funding 
proposals for submission to the GCF 

Bhutan, Chad, Guinea, Haiti, Sierra Leone 

Technical support for identifying effective adaptation solutions and actions 
after the assessment of climate vulnerability and risk 

Bhutan, Chad, Eritrea, Guinea, Haiti, Sierra Leone, South 
Sudan, Timor-Leste 

Ways to promote consistency, synergy and coherence among different risk 
and vulnerability assessment and risk management frameworks 

Bhutan, Chad, Eritrea, Guinea, Haiti, Malawi, South Sudan, 
Timor-Leste 

Ways to improve the quality of assessments over time, for example through 
peer-review processes 

All countries 

Identification of areas where participatory approaches can significantly 
improve risk and vulnerability assessment 

Bhutan, Chad, Haiti, Lesotho, South Sudan, Sudan 

Implementation 
strategies 

Technical capacity to develop proposals for accessing funding from the 
GCF and other sources 

Afghanistan, Angola, Benin, Bhutan, Burkina Faso, Burundi, 
Cambodia, Central African Republic, Chad, Comoros, Djibouti, 
Eritrea, Gambia, Guinea, Haiti, Lao People’s Democratic 
Republic, Lesotho, Malawi, Mozambique, Myanmar, Rwanda, 
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Area Needa  Countries that identified the need 

Sao Tome and Principe, Sierra Leone, Somalia, South Sudan, 
Sudan, Timor-Leste, Uganda, United Republic of Tanzania, 
Yemen  

Ways to link the implementation strategy for the NAP with the GCF 
country programme  

Afghanistan, Burkina Faso, Bhutan, Burundi, Cambodia, 
Central African Republic, Chad, Comoros, Gambia, Guinea, 
Haiti, Lesotho, Malawi, Mozambique, Rwanda, Sao Tome and 
Principe, Sierra Leone, Somalia, South Sudan, Sudan, Timor-
Leste, Yemen 

Technical capacity and tools for ranking and prioritizing adaptation options  Afghanistan, Angola, Bhutan, Burkina Faso, Burundi, 
Cambodia, Central African Republic, Chad, Comoros, Djibouti, 
Ethiopia, Eritrea, Gambia, Guinea, Lao People’s Democratic 
Republic, Lesotho, Malawi, Mozambique, Myanmar, Nepal, 
Rwanda, Sao Tome and Principe, Senegal, Sierra Leone, 
Somalia, South Sudan, Sudan, Timor-Leste, Uganda, Yemen  

Access to and use of 
technology 

Application of the latest technologies in planning and implementing climate 
change adaptation (e.g. big data, artificial intelligence and machine 
learning) 

Benin, Bhutan, Haiti, Lesotho, Gambia, Guinea, Rwanda, 
Sierra Leone, South Sudan, Sudan, Timor-Leste, United 
Republic of Tanzania 

Promotion of technological developments related to climate change 
adaptation in climate services, agriculture, water systems, health systems, 
disaster management, banking and other sectors 

Bhutan, Chad, Ethiopia, Eritrea, Haiti, Gambia, Lesotho, Sierra 
Leone, South Sudan, Sudan, Timor-Leste 

Mobilization of financial resources for applying available technologies Afghanistan, Angola, Benin, Bhutan, Burkina Faso, Burundi, 
Central African Republic, Chad, Comoros, Djibouti, Gambia, 
Guinea, Haiti, Lao People’s Democratic Republic, Lesotho, 
Malawi, Mozambique, Myanmar, Nepal, Rwanda, Sao Tome 
and Principe, Sierra Leone, Somalia, South Sudan, Sudan, 
Timor-Leste, Uganda, United Republic of Tanzania, Yemen 

Capacity-building, training and awareness-raising on available technologies 
within the LDCs 

Bhutan, Chad, Eritrea, Guinea, Haiti, Gambia, Sierra Leone, 
South Sudan, Sudan 

Access to information and the experience of other countries in applying 
different adaptation technologies to facilitate selection, installation and 
operation of appropriate technologies for local problems 

Bhutan, Chad, Eritrea, Guinea, Haiti, Gambia, Sierra Leone, 
Sudan 

Systems to stay abreast of the latest developments in technical guidance and 
assistance 

Benin, Bhutan, Chad, Eritrea, Gambia, Guinea, Lao People’s 
Democratic Republic, Sierra Leone, Sudan 

Monitoring, 
evaluation and 
learning 

Establishment or enhancement of national monitoring and evaluation 
systems 

Angola, Bhutan, Cambodia, Chad, Ethiopia, Eritrea, Gambia, 
Guinea, Myanmar, Nepal, Rwanda, Sierra Leone, South Sudan, 
Sudan, Timor-Leste, Uganda 
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Area Needa  Countries that identified the need 

Establishment of linkages to broader national monitoring and evaluation 
systems related to development 

Bhutan, Chad, Eritrea, Gambia, Guinea, Rwanda, Sierra Leone 

Systematic monitoring and observation relevant to adaptation planning and 
implementation, and subsequent monitoring and evaluation of adaptation 
outcomes and impacts 

Bhutan, Chad, Eritrea, Haiti, Gambia, Guinea, Sierra Leone, 
Sudan, United Republic of Tanzania 

Methodologies and guidelines for applying quantitative and qualitative 
metrics and indicators when analysing and assessing vulnerabilities, hazards 
and systems, including examples thereof 

Bhutan, Chad, Eritrea, Haiti, Gambia, Guinea, Sierra Leone, 
Sudan, United Republic of Tanzania 

Development of theories of change on climate change adaptation Bhutan, Chad, Eritrea, Haiti, Gambia, Lesotho  

Compilation of information to support monitoring, review and evaluation of 
progress in addressing adaptation  

Afghanistan, Bhutan, Burkina Faso, Burundi, Cambodia, 
Central African Republic, Chad, Comoros, Djibouti, Eritrea, 
Ethiopia, Gambia, Guinea, Haiti, Lesotho, Malawi, 
Mozambique, Sao Tome and Principe, Sierra Leone, Rwanda, 
Somalia, South Sudan, Timor-Leste, Yemen 

Mechanisms for monitoring and evaluating the effectiveness of support 
received 

Bhutan, Chad, Gambia, Sudan, United Republic of Tanzania 

Linkages with 
development agenda  

Capacity to effectively address climate change adaptation in the national 
context within the broader framework of the 2030 Agenda for Sustainable 
Development  

Afghanistan, Angola, Benin, Bhutan, Burkina Faso, Burundi, 
Cambodia, Central African Republic, Chad, Comoros, Djibouti, 
Eritrea, Gambia, Guinea, Haiti, Lao People’s Democratic 
Republic, Lesotho, Malawi, Mozambique, Myanmar, Nepal, 
Rwanda, Sao Tome and Principe, Sierra Leone, Somalia, South 
Sudan, Sudan, Timor-Leste, Uganda, United Republic of 
Tanzania, Yemen  

Articulation of the co-benefits of climate change adaptation proposals to the 
GCF 

Bhutan, Chad, Eritrea, Haiti, Gambia, Sierra Leone 

Training on the concept of integrating adaptation into development 
planning, and on ways to integrate international processes relevant to 
adaptation planning using the appropriate frameworks, such as the 
Sustainable Development Goals, the Sendai Framework for Disaster Risk 
Reduction 2015–2030 and the New Urban Agenda 

Bhutan, Cambodia, Chad, Eritrea, Haiti, Gambia, Guinea, 
Sudan, Uganda, United Republic of Tanzania  

Identification of effective entry points for integrating adaptation into 
development planning 

Afghanistan, Angola, Bhutan, Burkina Faso, Burundi, Central 
African Republic, Chad, Comoros, Djibouti, Eritrea, Gambia, 
Guinea, Haiti, Lao People’s Democratic Republic, Lesotho, 
Malawi, Mozambique, Nepal, Rwanda, Sao Tome and Principe, 
Senegal, Sierra Leone, Somalia, South Sudan, Timor-Leste, 
Uganda, United Republic of Tanzania, Yemen  
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Area Needa  Countries that identified the need 

Prioritization of adaptation in development, including by communicating 
the development or economic value and benefits of implementing 
adaptation measures 

Angola, Bhutan, Chad, Eritrea, Haiti, Gambia, Guinea, 
Myanmar, Nepal, Rwanda, Sudan, Uganda 

Active learning from 
practice  

Capacity to apply experience and lessons learned from adaptation planning 
and implementation to future adaptation efforts, including by identifying 
and promoting best practices  

Bhutan, Chad, Eritrea, Haiti, Lao People’s Democratic 
Republic, Gambia, Guinea, Sierra Leone, Sudan, Uganda  

Facilitation of true learning beyond the documentation of experience and 
lessons learned  

Bhutan, Chad, Eritrea, Gambia, Guinea, Sierra Leone, Uganda  

Promotion of learning platforms to facilitate the sharing of experience and 
learning, especially at the regional level  

Bhutan, Chad, Eritrea, Gambia, Guinea 

Expansion of South–South exchanges to capitalize on experience with 
similar or common climate shocks 

Bhutan, Chad, Eritrea, Guinea, Sierra Leone 

Guiding principles Adequate engagement of multiple stakeholders at the national and 
subnational level, including civil society, the private sector, financial 
institutions, city governments and other subnational authorities, youth, local 
communities and indigenous peoples, in managing adaptation planning and 
implementation, taking into account elements of successful adaptation  

Angola, Bhutan, Cambodia, Chad, Ethiopia, Guinea, Haiti, Lao 
People’s Democratic Republic, Myanmar, Nepal, Rwanda, 
Senegal, Sierra Leone, Uganda 

Adequate analysis of which communities, groups and ecosystems are the 
most vulnerable 

Afghanistan, Angola, Benin, Bhutan, Burkina Faso, Burundi, 
Cambodia, Central African Republic, Chad, Comoros, Djibouti, 
Eritrea, Gambia, Guinea, Haiti, Lesotho, Malawi, Mozambique, 
Rwanda, Sao Tome and Principe, Sierra Leone, Somalia, South 
Sudan, Sudan, Timor-Leste, Uganda, United Republic of 
Tanzania, Yemen  

Deeper and more consistent consideration of how the general concept of 
gender sensitivity can be applied in undertaking practical action that helps 
to reduce gender-driven vulnerabilities 

Angola, Bhutan, Chad, Eritrea, Haiti, Gambia, Lao People’s 
Democratic Republic, Malawi, Myanmar, Nepal, Rwanda, Sao 
Tome and Principe, Senegal, South Sudan, Guinea, Sudan, 
Uganda 

Ways to identify and effectively manage trade-offs between different 
adaptation actions and approaches, and between development and 
ecological protection 

Afghanistan, Angola, Burkina Faso, Bhutan, Burundi, Central 
African Republic, Chad, Comoros, Djibouti, Eritrea, Gambia, 
Guinea, Haiti, Lao People’s Democratic Republic, Lesotho, 
Malawi, Mozambique, Myanmar, Rwanda, Sao Tome and 
Principe, Sierra Leone, Somalia, South Sudan, Sudan, Timor-
Leste, United Republic of Tanzania, Yemen 

Note: This table is based on the table in annex I to document FCCC/SBI/2019/16 and shows which countries identified the needs listed in that table. 
a  Representing countries’ identified competencies, essential skills or services at the national, subnational or sectoral level required for formulating and implementing NAPs.
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Приложение III 

   Обновленная информация о деятельности по программе 
работы Группы экспертов по наименее развитым 
странам на 2020–2021 годы 

 Указываемые ниже виды деятельности основываются на программе работы 

ГЭН на 2020–2021 годы, ее обзоре, проведенном в марте 2020 года в свете пандемии 

COVID-19, и итогах работы тридцать восьмого совещания ГЭН: 

a) Активизировать процесс оказания прямой поддержки НРС, с тем 

чтобы они могли достигнуть поставленной ими цели, заключающейся в 

представлении их первых НПА до конца 2020 года или вскоре после истечения 

этого срока: 

i) продолжать оказывать поддержку НРС в формулировании их первых 

НПА до конца 2020 года или вскоре после истечения этого срока в рамках 

инициативы «Открытые НПА» и прямого взаимодействия со страновыми 

группами и соответствующими организациями; 

ii) предоставлять данные и информацию, предназначенную для устранения 

пробелов, или источники таких данных и информации, а также инструменты и 

модели для оказания поддержки НРС в их работе по оценке рисков и уязвимости 

в контексте НПА; 

iii) оказывать поддержку НРС в обеспечении того, чтобы информация, 

содержащаяся в их НПА, в частности информация, необходимая для 

представления в ЗКФ предложений по проектам и программам, имела 

отношение к их целям и отвечала требованиям, предъявляемым к отчетности; 

iv) продолжать осуществлять взаимодействие с НРС в рамках 

индивидуальных диалогов, с тем чтобы помогать им поддерживать темпы 

достигнутого прогресса и решать вопросы или проблемы, которые могут 

возникать у них;  

v) продолжать регулярно представлять НРС обновленную информацию о 

деятельности, связанной с оказанием поддержки в формулировании и 

осуществлении их НПА; 

b) Оказывать эффективную помощь всем НРС в подготовке и 

представлении предложения в ЗКФ для осуществления по меньшей мере одной 

из приоритетных задач в области адаптации, связанных с их НПА: 

i) совместно с секретариатом ЗКФ организовать в 2020 и 2021 годах 

виртуальные рабочие совещания для НРС в целях подготовки и представления 

предложений об осуществлении приоритетных задач в области адаптации, 

связанных с их НПА; 

ii) в качестве первого шага помочь НРС определить партнеров по 

выполнению ЗКФ для обеспечения учета интересов всех стран при 

предоставлении доступа к поддержке в целях адаптации; 

iii) продолжить разработку идеи об учреждении предназначенного для НРС 

механизма по подготовке предложений, который будет оказывать поддержку 

процессу разработки предложений для представления ЗКФ и любым другим 

источникам финансирования деятельности по адаптации в целях 

осуществления НПА и, в соответствующих случаях, предложений относительно 

получения доступа к поддержке для обеспечения готовности НПА и более 

широкой аналогичной деятельности; 

c) Оказывать успешную поддержку НРС в налаживании эффективного 

и итеративного процесса формулирования и осуществления НПА с должным 
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учетом двух целей процесса формулирования и осуществления НПА и 

руководящих принципов, изложенных в решении 5/СР.17: 

i) разработать надлежащую практику для решения задачи интеграции НПА 

в планы развития; 

ii) оказывать поддержку НРС в рассмотрении руководящих принципов 

процесса формулирования и осуществления НПА; 

iii) обновить инструмент МО-ПЭП для использования также в целях оценки 

результатов и воздействия усилий в области адаптации в контексте НПА на 

основе наилучших имеющихся научных данных и механизмов; 

iv) использовать инструмент МО-ПЭП для оценки прогресса НРС в 

процессе формулирования и осуществления НПА; 

v) оказывать поддержку НРС в применении, при необходимости, других 

систем мониторинга и оценки; 

d) Продолжать развивать технические руководящие указания в 

отношении НПА, включая разработку более современных подходов к адаптации, 

основанных на учете рисков, на основе результатов деятельности всех партнеров 

по оказанию поддержки в рамках технической рабочей группы по НПА: 

i) завершить подготовку интеграционного дополнения к техническим 

руководящим принципам формулирования и осуществления НПА с 

соответствующим отображением имеющихся дополнений в целях повышения 

качества результатов оценок, подлежащих включению в НПА; 

ii) осуществить компиляцию информации о том, каким образом дополнения 

к техническим руководящим принципам формулирования и осуществления 

НПА используются для информационного обеспечения процесса дальнейшей 

разработки и применения интеграционного дополнения и для поощрения 

надлежащей практики; 

iii) включить в интеграционное дополнение примеры и уроки, извлеченные 

из опыта работы других стран, таких как Канада и Новая Зеландия, в отношении 

подходов к адаптационному планированию, основанных на учете рисков; 

iv) провести тестирование интеграционного дополнения в рамках 

тематических исследований по открытым НПА; 

v) распространить информацию о НПА посредством выпуска публикации 

об итогах, опыте и уроках, извлеченных в связи с НПА; 

vi) завершить подготовку технического документа о региональных подходах 

к планированию действий по адаптации; 

vii) изучить методы создания синергизма между адаптацией к изменению 

климата и усилиями по восстановлению после пандемии COVID-19 и 

применять их; 

e) Продолжать проводить отслеживание и мониторинг прогресса в 

формулировании и осуществлении НПА, включая изучение опыта стран и 

проблем, с которыми они сталкиваются в ходе этого процесса: 

i) продолжать проводить диалоги с НРС, с тем чтобы отражать их прогресс 

и проблемы, и представлять результаты с помощью странового механизма для 

контроля за НПА или инструмента для отслеживания НПА на портале 

Центральной службы НПА; 

ii) провести сбор информации, содержащейся в НПА, и обобщить итоги 

процесса формулирования и осуществления НПА в информационной системе 

для поддержки анализа прогресса, результатов обучения и других аспектов; 

iii) выпустить в 2020 году четвертый том публикации о передовой практике 

и уроках, извлеченных в ходе решения проблем адаптации в НРС; 
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f) Продолжать осуществлять взаимодействие и сотрудничество с ЗКФ 

и ГЭФ: 

i) отслеживать поддержку, оказываемую НРС; 

ii) организовать для НРС семинары-практикумы в целях разработки 

предложений по получению доступа к финансированию для осуществления 

НПА; 

iii) распространять опыт, накопленный НРС, и изучать пути решения любых 

проблем; 

g) Продолжать оказывать поддержку НРС в согласовании их 

деятельности в рамках Конвенции и Парижского соглашения и продолжать 

реагировать на их просьбы об оказании поддержки, в том числе в связи с 

программами, которые могут разрабатываться Группой НРС: 

i) продолжать разрабатывать учебные материалы в связи с осуществлением 

Парижского соглашения в сотрудничестве с другими официальными органами 

и организациями; 

ii) организовывать для НРС учебные курсы по вопросам осуществления 

Парижского соглашения; 

h) Выполнять соответствующие мандаты, полученные от ВОО, КС и 

КСС и связанные с поддержкой процесса осуществления Конвенции и 

Парижского соглашения: 

i) продолжать предоставлять Сторонам каналы для направления 

информации о прогрессе в отношении НПА1 и обобщать результаты в 

страновых профилях на портале Центральной службы НПА; 

ii) продолжить рассматривать пути оказания помощи НРС в осуществлении 

НПА и включать соответствующую информацию в доклады ГЭН;  

iii) руководить в сотрудничестве с КА деятельностью секретариата в 

отношении подготовки сводного доклада по конкретным темам в области 

адаптации с уделением особого внимания извлеченным урокам и передовой 

практике в Сторонах, являющихся развивающимися странами, с целью его 

рассмотрения на третьей сессии КСС2; 

iv) содействовать развитию методологий проведения обзора адекватности и 

эффективности адаптации и поддержки3;  

v) разработать и регулярно обновлять перечень предназначенных для НРС 

методологий для оценки потребностей в области адаптации, включая 

потребности в плане конкретных мероприятий, финансирования, укрепления 

потенциала и получения технологической поддержки в контексте планирования 

и осуществления национальных действий по адаптации4, при поддержке 

технической рабочей группы по НПА в качестве вклада в процесс составления 

более широкого перечня методологий;  

vi) подготовить обобщающий доклад для этапа технической оценки 

глобального подведения итогов5;  

vii) внести вклад в проведение второго периодического обзора долгосрочной 

глобальной цели согласно Конвенции и общего прогресса в ее достижении в 

отношении НПА и конкретных областей, связанных с НРС;  

  

 1 В соответствии с решением 8/СР.24, п. 23. 

 2 В соответствии с решением 11/CMA.1, п. 13. 

 3 В соответствии с решением 11/CMA.1, п. 35. 

 4 В соответствии с решением 11/CMA.1, п. 15.  

 5 В соответствии с решением 19/CMA.1, п. 24. 
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viii) представить доклад о прогрессе в деле интеграции гендерной 

проблематики в работу ГЭН; 

i) Продолжать осуществлять сотрудничество с другими 

официальными органами и организациями в выполнении совместных мандатов 

и осуществлении деятельности, представляющей общий интерес: 

i) осуществлять сотрудничество с другими официальными органами и 

программами (особенно с КА, КГЭ, Рабочей группой по стимулированию 

функционирования Платформы для местных общин и коренных народов, НПР, 

ПКУП, ПКФ, ИКТ и Исполнительным комитетом ВММ) в отношении 

деятельности, связанной с НПА, программой работы в интересах НРС, 

гендерной проблематикой и выполнением конкретных мандатов, полученных 

от ВОО, КС и КСС; 

ii) осуществлять сотрудничество с УСРБ ООН в деле изучения областей, 

в которых отмечается согласованность действий по адаптации и по снижению 

риска бедствий, т. е. действий, предпринимаемых в соответствии с Парижским 

соглашением и Сендайской рамочной программой по снижению риска бедствий 

на 2015–2030 годы; 

iii) продолжать привлекать и мобилизовывать региональные центры и сети с 

целью назначения координаторов для ГЭН; 

iv) продолжать мобилизовывать организации и региональные центры и сети 

в целях расширения их финансовой и технической поддержки, оказываемой 

НРС; 

v) продолжать привлекать и мобилизовывать организации с целью 

осуществления программ по поддержке НПА и НРС (таких как ГПП-НПА, 

Глобальная сеть по НПА и Программа по интеграции сельского хозяйства в 

национальные планы в области адаптации) через техническую рабочую группу 

по НПА; 

j) Проводить глобальные и региональные информационно-

пропагандистские мероприятия по НПА: 

i) ежегодно организовывать всемирную выставку «Экспо-НПА» и 

осуществлять сотрудничество с различными организациями в области 

проведении региональных выставок «Экспо-НПА»; 

ii) продолжать развивать портал Центральной службы НПА в качестве 

хранилища для НПА и другой информации и знаний, связанных с НПА; 

iii) обобщать и распространять информацию о часто задаваемых вопросах, 

возникающих в ходе взаимодействия с НРС; 

iv) иллюстрировать тематические исследования по методологиям и 

инструментам, используемым для достижения конкретных промежуточных и 

конечных результатов в области адаптации. 
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